
Celebrating with pride our 20 years of activity,

CATALOGUE 2024
GARAGE EQUIPMENT 

20˚



2 33

T-E/
TR-E

TAMPONI IN GOMMA PER PONTI SOLLEVATORI A FORBICE: PER VEICOLI ELETTRICI E IBRIDI
RUBBER BLOCKS FOR SCISSOR LIFTS: FOR ELECTRIC AND HYBRID VEHICLES
TACOS DE GOMA PARA ELEVADORES DE TIJERA: PARA VEHÍCULOS ELÉCTRICOS E HÍBRIDOS
GUMMIAUFLAGE FÜR HEBEBÜHNEN: FÜR ELEKTRO- UND HYBRIDFAHRZEUGE

page 6

TAM
TAMPONI IN GOMMA CON RINFORZO IN METALLO PER PONTI SOLLEVATORI A FORBICE
RUBBER BLOCKS WITH METAL REINFORCEMENT FOR SCISSOR LIFTS
TACOS DE GOMA CON REFUERZO METÁLICO PARA ELEVADORES DE TIJERA
GUMMIAUFLAGE MIT METALLVERSTÄRKUNG FÜR HEBEBÜHNEN

page 5

BW
TAMPONI IN POLIETILENE PER PONTI SOLLEVATORI A FORBICE 
POLYETHYLENE BLOCKS FOR SCISSOR LIFTS
TACOS DE POLIETILENO PARA ELEVADORES DE TIJERA
PE-AUFLAGE/SOFTAUFNAHME FÜR HEBEBÜHNEN

page 5

CUF
TAMPONI TONDI PER PONTI SOLLEVATORI A DUE COLONNE 
ROUND RUBBER PADS FOR TWO POST LIFTS 
ALMOHADILLAS REDONDAS PARA ELEVADORES DE DOS COLUMNAS
GUMMITELLER FÜR 2-SÄULEN-HEBEBÜHNEN

page 8

J125
SUPPORTI PER CRIC DA FOSSA
SUPPORTS FOR PIT JACKS
SOPORTES PARA GATOS DE TRANSMISIÓN
METALLSTÜTZEN FÜR GRUBENHEBER

page 12

J65V
TAMPONI IN GOMMA PER CRIC A CARRELLO: UNIVERSALI
RUBBER PADS FOR TROLLEY JACKS: UNIVERSAL
TACOS DE GOMA PARA GATOS DE AUTOMÓVIL: UNIVERSALES
GUMMIAUFLAGE FÜR RANGIERWAGENHEBER: UNIVERSELL

page 14

J65P
TAMPONI IN GOMMA PER CRIC A CARRELLO: SPECIFICI
RUBBER PADS FOR TROLLEY JACKS: SPECIFIC BRANDS
TACOS DE GOMA PARA GATOS DE AUTOMÓVIL: ESPECÍFICOS
GUMMIAUFLAGE FÜR RANGIERWAGENHEBER: SPEZIFISCH

page 15

J90
TAMPONI IN GOMMA PER COLONNETTE DI SUPPORTO
RUBBER PADS FOR JACK STANDS
TACOS DE GOMA PARA SOPORTES DE GATOS DE AUTOMÓVIL
GUMMIAUFLAGE FÜR WAGENHEBER

page 13

SG
TAMPONI IN GOMMA PER SMONTAGOMME
RUBBER PAD FOR TYRE CHANGERS
TACOS DE GOMA PARA DESMONTADORAS DE NEUMÁTICOS
GUMMIPADS FÜR REIFENMONTIERMASCHINEN

page 16

BT
CONNETTORI E ADATTATORI PER VEICOLI ELETTRICI
JACKS AND ADAPTERS FOR ELECTRIC VEHICLES
CONECTORES Y ADAPTADORES PARA VEHÍCULOS ELÉCTRICOS
GUMMIPADS UND ADAPTER FÜR ELEKTROFAHRZEUGE

page 7

B/T/TR
TAMPONI IN GOMMA PER PONTI SOLLEVATORI A FORBICE
RUBBER BLOCKS FOR SCISSOR LIFTS
TACOS DE GOMA PARA ELEVADORES DE TIJERA
GUMMIAUFLAGE FÜR HEBEBÜHNEN

page 4 R - FIL
RAMPE IN GOMMA PER SOLLEVATORI
RUBBER RAMPS FOR LIFTS
RAMPAS DE GOMA PARA ELEVADORES
GUMMIRAMPEN FÜR HEBEBÜHNEN

page 20

PED
RAMPE PER L’ISPEZIONE DEL VEICOLO
RAMPS FOR VEHICLE INSPECTION
RAMPAS PARA LA INSPECCIÓN DEL VEHÍCULO
RAMPE FÜR FAHRZEUGINSPEKTION

page 19

AN
ANTIDEFORMANTE PER PNEUMATICI
TYRE SAVER
CALZO DE NEUMÁTICOS
REIFENSPARER

page 21

L
LASTRE IN GOMMA
RUBBER SHEETS
LÁMINAS DE GOMA
GUMMIPLATTEN

page 22

H
CARRELLI PER LA MOVIMENTAZIONE MANUALE
TROLLEYS FOR MANUAL HANDLING
CARRETILLAS PARA MANIPULACIÓN MANUAL
WAGEN FÜR MANUELLE HANDHABUNG

page 24

DH-UP
RAMPE PER DISLIVELLI
RAMPS FOR HEIGHT DIFFERENCES
RAMPAS PARA DIFERENCIAS DE ALTURA
RAMPEN FÜR HÖHENUNTERSCHIEDE

page 30

DH
DH-WP

PARASPIGOLI 
CORNER PROTECTORS
PROTECTORES DE ESQUINAS
ECKENSCHUTZ

page 32

DH-PB
CORDOLI FERMARUOTA
WHEEL STOPS
TOPES DE RUEDAS
RADSTOPPER

page 33

PARACOLPI IN GOMMA PER CAMION E RIMORCHI
RUBBER BUMPERS FOR TRUCKS AND TRAILERS
PARACHOQUES DE GOMA PARA CAMIONES Y REMOLQUES
GUMMIPUFFER FÜR LASTKRAFTWAGEN UND ANHÄNGER

page 38
TAS/BAT
TAM/PIA

TAPPI IN GOMMA
RUBBER CAPS
TAPONES DE GOMA
GUMMIKAPPEN

page 41TAM/TAP

CINGHIE ELASTICHE IN GOMMA
ELASTIC RUBBER BANDS
CORREAS ÉLASTICAS DE GOMA
ELASTISCHE GUMMIBÄNDER

page 42CING

PW - WC
CUNEI FERMARUOTA
WHEEL CHOCKS
CALZOS DE RUEDAS
RADKEILE

page 21

     INDICE /       INDEX /      ÍNDICE /      KATALOGÜBERSICHT



4 55

SERIE T

SERIE TR

GOMMA  -   RUBBER
GOMA - GUMMI

Code L W H

[mm] [mm] [mm]

B020 160 120 20

B030 160 120 30

B035 120 120 35

B040 160 120 40

B060 160 120 60

B070 160 120 70

B080 160 120 80

B100 160 120 100

B120 160 120 120

SERIE B

l’appoggio di veicoli su sollevatori a 

Proteggono il sottoscocca e 

that are used to support the vehicle 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops and by 

Tacos de caucho vulcanizado para 
apoyar el vehículo sobre elevadores 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

Abstützung des Fahrzeugs auf 

den Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindert unerwünschte 

TAMPONI IN GOMMA PER PONTI SOLLEVATORI A FORBICE
RUBBER BLOCKS FOR SCISSOR LIFTS
TACOS DE GOMA PARA ELEVADORES DE TIJERA
GUMMIAUFLAGE FÜR HEBEBÜHNEN

GOMMA  -   RUBBER
GOMA - GUMMI

Code L W H

[mm] [mm] [mm]

T030 150 150 30

T070 150 150 70

GOMMA  -   RUBBER
GOMA - GUMMI

Code L W H

[mm] [mm] [mm]

TR040 200 100 40

TR070 200 100 70

TR140 230 140 140

Proteggono il sottoscocca e 
used to support the vehicle on scissor 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops and by 

Tacos de caucho vulcanizado con 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

dienen zur Abstützung des Fahrzeugs 

den Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindert unerwünschte 

TAMPONI IN GOMMA CON RINFORZO IN METALLO PER PONTI SOLLEVATORI A FORBICE
RUBBER BLOCKS WITH METAL REINFORCEMENT FOR SCISSOR LIFTS
TACOS DE GOMA CON REFUERZO METÁLICO PARA ELEVADORES DE TIJERA
GUMMIAUFLAGE MIT METALLVERSTÄRKUNG FÜR HEBEBÜHNEN

GOMMA E PIASTRA METALLICA - RUBBER AND METAL PLATE
GOMA Y PLACA DE METAL - GUMMI UND METALLVERSTÄRKUNG

Code L W H

[mm] [mm] [mm]

TAM365 365 100 40

TAM

Proteggono il sottoscocca e 
used to support the vehicle on scissor 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops and by 

Tacos de polietileno para apoyar el 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

Abstützung des Fahrzeugs auf 

den Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindern unerwünschte 

TAMPONI IN POLIETILENE PER PONTI SOLLEVATORI A FORBICE
POLYETHYLENE BLOCKS FOR SCISSOR LIFTS
TACOS DE POLIETILENO PARA ELEVADORES DE TIJERA
PE-AUFLAGE/SOFTAUFNAHME FÜR HEBEBÜHNEN

SERIE BW
POLIETILENE - POLYETHYLENE
POLIETILENO - POLYETHYLEN

Code L W H

[mm] [mm] [mm]

BW340X050 340 150 50

BW340X100 340 150 100

BW1375X050 1375 150 50

BW1375X100 1375 150 100
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l’appoggio di veicoli elettrici e ibridi 

Proteggono il sottoscocca e 

are used to support electric or hybrid 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops and by 
tire dealers

Tacos de caucho vulcanizado para 
el apoyo de vehículos eléctricos e 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

elektro- oder hybridfahrzeuge auf 

Sie schützen den unterboden 
des fahrzeugs und verhindern 

TAMPONI IN GOMMA PER PONTI SOLLEVATORI A FORBICE: PER VEICOLI ELETTRICI E IBRIDI
RUBBER BLOCKS FOR SCISSOR LIFTS: FOR ELECTRIC AND HYBRID VEHICLES
TACOS DE GOMA PARA ELEVADORES DE TIJERA: PARA VEHÍCULOS ELÉCTRICOS E HÍBRIDOS
GUMMIAUFLAGE FÜR HEBEBÜHNEN: FÜR ELEKTRO- UND HYBRIDFAHRZEUGE

GOMMA  -   RUBBER
GOMA - GUMMI

Code D D1 H

[mm] [mm] [mm]

T060E Ø 120 Ø 60 60

Suitable for: ROUND LIFTING POINT

GOMMA  -   RUBBER
GOMA - GUMMI

Code L W H A B

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

TR060E 140 100 60 100 60

Suitable for: RECTANGULAR LIFTING POINT

GOMMA  -   RUBBER
GOMA - GUMMI

Code L W H A B

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

TR120E 140 100 120 100 60

Suitable for: RECTANGULAR LIFTING POINT

Code: BT1

D D1 H Suitable for

[mm] [mm] [mm]

Ø 100 Ø 78 55 UNIVERSAL

Utilizzabili su ponti sollevatori e cric 

Proteggono il sottoscocca e They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops and by 

Adaptadores de caucho vulcanizado 

Utilizados sobre elevadores y gatos 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

und hydraulische Rangierheber 

Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindern unerwünschte 

CONNETTORI E ADATTATORI PER VEICOLI ELETTRICI
JACKS AND ADAPTERS FOR ELECTRIC VEHICLES
CONECTORES Y ADAPTADORES PARA VEHÍCULOS ELÉCTRICOS
GUMMIPADS UND ADAPTER FÜR ELEKTROFAHRZEUGE

Code Ø Suitable for

[mm]

BT3-M120 Ø120 TESLA MODEL 3 / Y

BT3-M140 Ø140 TESLA MODEL 3 / Y

BT3-M160 Ø160 TESLA MODEL 3 / Y

Code: BT3R

D D1 H h2 Suitable for

[mm] [mm] [mm] [mm]

Ø 76 Ø 24 51 25 TESLA MODEL 3 / Y
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dL

S

D

s

Code: CUF100/85

Suitable for: RAVAGLIOLI /SIRIO /SPACE

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

100 85 22 8,5 81

per l’appoggio del veicolo su 

Proteggono il sottoscocca e 

rubber that are used to support the 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops and by 

vulcanizado para apoyar el vehículo 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

Abstützung des Fahrzeugs auf 

den Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindern unerwünschte 

eingesetzt

TAMPONI TONDI PER PONTI SOLLEVATORI A DUE COLONNE
ROUND RUBBER PADS FOR TWO POST LIFTS
ALMOHADILLAS REDONDAS PARA ELEVADORES DE DOS COLUMNAS
GUMMITELLER FÜR 2-SÄULEN-HEBEBÜHNEN

dL

S

D

s

Code: CUF123/112

Suitable for: ROTARY

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

123 112 22 8 90,5

dL

S

D

s

Code: CUF125/108

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

123 108 26 10 104

dL

S

D

s

Code: CUF125/108M

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

123 108 26 10 104

METAL PLATE

dL

S

D

s

Code: CUF130/125

Suitable for: RAVAGLIOLI /SIRIO /SPACE

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

130 125 23 10 121

Code: CUF110/100

Suitable for: BRADBURY / KONI / TECALEMIT

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

108 100 27 10 90

dL

S

D

s

D d S s L Ø   

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

120 110 19 4 103 9

Code: CUF120/110-1F

d

S

DØ

s

L

dL

S

D

s

Code: CUF150/135

Suitable for: RAVAGLIOLI

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

150 135 25 10 128

dL

S

D

s

Code: CUF155/145

Suitable for: ISTOBAL / VELYEN

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

155 147 24 6 140

dL

S

D

s

Code: CUF160/153

Suitable for: KONI/ROMERICO/CAR-O-LINER

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

160 153 29 10 140

D d S Ø   

[mm] [mm] [mm] [mm]

120 110 8 6

Code: CUF120/110M-1FA METAL PLATE

d

S

DØ

dL

S

D

s

Code: CUF140/120TB

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

140 125 28 8 120

dL

S

D

s

Code: CUF140/130

Suitable for: CASCOS

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

138 130 25 9 120

dL

S

D

s

Code: CUF150/142

Suitable for: BRADBURY

D d S s L

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

148 142 22 7 132
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Code: CUF120/113M-2F

D d S s L Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

120 113 22 8 102 9 83

METAL PLATE

diL

S

D

s

Ø

Ø

D d S s L Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

120 113 22 8 102 9 83

Code: CUF120/113-2F

diL

S

D

s

Ø

Ø

Code: CUF125/120M-2F

D d S Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

125 120 24 8 90

METAL PLATE

Suitable for: NUSSBAUM / AMI

di

S

D
Ø

Ø

D S Ø   

[mm] [mm] [mm]

145 25 12

Code: CUF145/12

Suitable for: OMCN

D

S

Ø

D d S s L Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

125 120 25 9 102 9 83

Code: CUF127/120M-2F

Suitable for: SLIFT/ IME

METAL PLATE

diL

S

D

s

Ø

Ø

D d S Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

120 108 32 9 70

Code: CUF120/108-2F

di

S

D
Ø

Ø

D d S s L Ø   

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

120 110 19 4 103 9

Code: CUF120/110M-1F METAL PLATE

d

S

DØ

s

L

D d S s L Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

120 105 30 8,5 100 8 66

Code: CUF120/100TB

diL

S

D

s

Ø

Ø

D d S

[mm] [mm] [mm]

120 110 27

Code: CUF121-3P

Suitable for: RAVAGLIOLI

d

S

DØ

D d S s L Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

140 125 30 10 118 8 50

Code: CUF140/125TB

diL

S

D

s

Ø

Ø

Code: CUF145/60-3P

Suitable for: OMCN

D d S Ø   

[mm] [mm] [mm] [mm]

140 133 27 12

d

S

DØ

Code: CUF145-3P

Suitable for: RAVAGLIOLI

D d S

[mm] [mm] [mm]

145 135 26

d

S

DØ

Code: PL125X125X15-2F

L W S Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

125 125 15 7,5 90

Suitable for: ROTARY

L W S Ø   i1 i2   

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

104 82 8 8,5 80 56

Code: PL82X104X8-4F

Suitable for: ROTARY

D S Ø   i

[mm] [mm] [mm] [mm]

145 10 8 60

Code: CUF145/10-3F

Suitable for: ISTOBAL / VELYEN Suitable for: KISMIT / LAYCOCK

D d S W L A

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

150 140 28 80 68 16

Code: CUF150/140-68
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Proteggono il sottoscocca e 

vulcanized rubber that are used to 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops and by 

de caucho vulcanizado para apoyar el 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

dienen zur Abstützung des Fahrzeugs 

den Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindern unerwünschte 

SUPPORTI PER CRIC DA FOSSA
SUPPORTS FOR PIT JACKS
SOPORTES PARA GATOS DE TRANSMISIÓN
METALLSTÜTZEN FÜR GRUBENHEBER

Suitable for: PIT JACKS

D i H B   a   

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

123 27 35,5 26 22

Code: J125-25

Suitable for: PIT JACKS

D i H B   a   

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

123 27 35,5 31 22

Code: J125-30

Suitable for: PIT JACKS

D i H B   a   

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

123 27 35,5 36 22

Code: J125-35

l’appoggio del veicolo su colonnette 

Proteggono il sottoscocca e 

are used to support the vehicle on 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops and by 

Tacos de caucho vulcanizado para 
apoyar el vehículo sobre soportes de 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

Abstützung des Fahrzeugs auf 

den Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindern unerwünschte 

TAMPONI IN GOMMA PER COLONNETTE DI SUPPORTO
RUBBER PADS FOR JACK STANDS
TACOS DE GOMA PARA SOPORTES DE GATOS DE AUTOMÓVIL
GUMMIAUFLAGE FÜR WAGENHEBER

L W H b1 b2 v

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

90 53 48 30 42 14

Code: J90X53V

W

L H

b1b2 v

Suitable for: UNIVERSAL

b2b1

Jack plate type: b support max 30 mm - b support max 42 mm

Suitable for: UNIVERSAL

L W H b1 v

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

90 53 60 30 14

Code: J90X53V1

b1

Jack plate type: b support max 30 mm

W

L H

b1 v
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l’appoggio del veicolo su cric idraulici 

Proteggono il sottoscocca e 

that are used to support the 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops 

Tacos de caucho vulcanizado para 
apoyar el vehículo sobre gatos 

Utilizados por distribuidores de 

des Fahrzeugs auf hydraulischen 

den Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindern unerwünschte 

Suitable for: UNIVERSAL

D d S S1 S2 V1 V2 V3

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

65 38 41 8 12 5 14 13

Code: J65V-D

d

s1

s2

S

v3D v1 v2

Jack plate type: DEEP CROWN (Ø 46 mm)

Suitable for: UNIVERSAL

D S V1 V2 V3

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

65 41 12 12 12

Code: J65V-F

D v1 v2

S

v3

Jack plate type: FLAT PLATE (Ø >66 mm)

l’appoggio del veicolo su cric idraulici 

Proteggono il sottoscocca e 

that are used to support the 

They protect the vehicle underbody 

They are used in workshops 

Tacos de caucho vulcanizado para 
apoyar el vehículo sobre gatos 

Protegen los bajos del vehículo y 

Utilizados en talleres y por 

des Fahrzeugs auf hydraulischen 

den Unterboden des Fahrzeugs 
und verhindern unerwünschte 

Suitable for: BMW, MINI, OPEL

Jack plate type: FLAT PLATE (Ø >66 mm)

D S P1 P2 P3

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

65 40 55 30 13

Code: J65P-F

S

p3

D

p1

p2

D d S S1 S2 P1 P2 P3

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

65 38 40 8 12 55 30 13

Code: J65P-D

d

p3
s1

s2

S

D

p1

p2

Jack plate type: DEEP CROWN (Ø 46 mm)

Suitable for: BMW, MINI, OPEL
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Conferiscono stabilità e resistenza 

Garantiscono protezione dagli urti e 

They confer stability and resistance to 

They are used by tyre dealers and in 

Tacos de caucho vulcanizado para 

Utilizados por distribuidores de 

TAMPONI IN GOMMA PER SMONTAGOMME
RUBBER PAD FOR TYRE CHANGERS
TACOS DE GOMA PARA DESMONTADORAS DE NEUMÁTICOS
GUMMIPADS FÜR REIFENMONTIERMASCHINEN

Code: SG21
Suitable for: 
RAVAGLIOLI / SPACE / BUTLER / SIRIO

L W H a b c i e R

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

457 172 29 419 150 105 201 175 71

L W H a b c

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

440 120 27 215 110 80

Code: SG14
Suitable for: 
CORGHI / SICAM / SICE / MONDOLFO FERRO / BOSCH / GIULIANO

L W H a b c i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

435 120 33 100 70 85 390

Code: SG17
Suitable for: 
SICE / WERTHER / RP TOOL / CEMB  / CORMACH

L W H a

[mm] [mm] [mm] [mm]

190 70 30 148

Code: SG22A Code: SG22B

L W H a

[mm] [mm] [mm] [mm]

150 70 30 118

Suitable for: 
RAVAGLIOLI / BUTLER / 
SIRIO / HUNTER / SPACE

L W H a b

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

320 115 25 252 70

Code: SG28
Suitable for: 
RAVAGLIOLI / SIRIO / SPACE 

Code: SG24
Suitable for: 
SICAM / BOSCH / SICE / BEISSBARTH

L W H a b c i e

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

474 190 38 360 120 160 215 145

L W H a b c

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

397 110 23 109 240 58

Code: SG23
Suitable for: 
BUTLER / SIRIO
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L W H h a

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

240 110 30 21 120

Suitable for: 
WERTHER / BOSCH / SICAM / APAC / M&B ENGINEERING

Code: SG27B

L W H a b c i

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

400 70 26 220 195 230 200

Code: SG31
Suitable for: 
FASEP / TECO / CEMB

L W H a

[mm] [mm] [mm] [mm]

165 105 31 128

Suitable for: 
FASEP / TECO / CEMB

Code: SG33

Le versioni sali/scendi e con posizione 

il fondo del veicolo senza l’ausilio 
di cric, facilitando piccoli lavori 

The versions with up/down and with 

the vehicle without the aid of a jack, 

Las versiones con subida/bajada y con 
tope posibilitan inspeccionar la parte 
inferior del vehículo sin la ayuda de un Inspektion des Fahrzeugunterbodens 

und erleichtern so kleinere 

GOMMA  -   RUBBER
GOMA - GUMMI

Code L W H h

[mm] [mm] [mm] [mm]

PEDANA14 684 260 136 79

GOMMA  -   RUBBER
GOMA - GUMMI

Code L W H

[mm] [mm] [mm]

PEDANA12 678  256  77

RAMPE PER L’ISPEZIONE DEL VEICOLO
RAMPS FOR VEHICLE INSPECTION
RAMPAS PARA LA INSPECCIÓN DEL VEHÍCULO
RAMPE FÜR FAHRZEUGINSPEKTION

POLIPROPILENE - POLYPROPYLENE
POLIPROPILENO - POLYPROPYLÈNE

Code L W H h

[mm] [mm] [mm] [mm]

PEDANAPPx2 905 305 216 170

L W H a

[mm] [mm] [mm] [mm]

190 130 30 120

Suitable for: 
WERTHER / BOSCH / SICAM / APAC / M&B ENGINEERING

Code: SG27A

L W H a b c

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

420 190 33 310 120 80

Code: SG32
Suitable for: 
FASEP / TECO / CEMB
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Code L W H

[mm] [mm] [mm]

FIL650X375X50 650 375 50

PIASTRE RIEMPIMENTO IN GOMMA PER PONTI ASSETTO RUOTE
RUBBER FILLER PLATES FOR WHEEL ALIGNMENT LIFTS
PLACAS NIVELADORAS DE GOMA PARA ELEVADORES DE ALINEACIÓN DE RUEDAS
GUMMI-AUSGLEICHSPLATTEN FÜR ACHSMESSBÜHNEN

veicolo rispetto alle versioni standard 

Rubber granulate plates ideal for 

They replace the rotating plate when 

Placas de caucho granulado ideales 

reducen el ruido al paso del vehículo 

Sie ersetzen die Drehplatte, wenn 
diese entfernt wird, und reduzieren 

Vergleich zu Standardausführungen 

 
Consentono di condurre 

 
Utilizzabili con ponti a forbice e a due 

They allow to drive the car on the lift 

They are usable with scissor and two 

adecuadas para levantar vehículos 

Utilizadas con elevadores de tijera y 

werden

RAMPE IN GOMMA PER SOLLEVATORI
RUBBER RAMPS FOR LIFTS
RAMPAS DE GOMA PARA ELEVADORES
GUMMIRAMPEN FÜR HEBEBÜHNEN

Code L W H S

[mm] [mm] [mm] [mm]

RAMPA40-500 500 500 40 340

PER SOLLEVATORI A DUE COLONNE / FOR TWO-POST LIFTS / 

Code L W H S

[mm] [mm] [mm] [mm]

RAMPA30 1000  500 30 700

RAMPA40 1000 500  40 700

RAMPA50 1000 500 50 700

PER SOLLEVATORI A FORBICE/ FOR SCISSOR LIFTS / PARA ELEVADORES DE TIJERA / FÜR HEBEBÜHNEN

ANTIDEFORMANTE PER PNEUMATICI
TYRE SAVER
CALZO DE NEUMÁTICOS
REIFENSPARER

Usato per lunghe soste o per lo 

Posizionato tra le ruote ed il terreno, 

il peso della vettura evitando 

It is used for long stops or for tyre 

Placed between the wheels and the 
ground, it distributes the vehicle 

Se utiliza para largas paradas y para 

Colocado entre las ruedas y el 

Reifensparer für abgestellte 

Standzeiten oder zur Lagerung 

Rad und Boden verteilt er das 
Fahrzeuggewicht, verhindert 

Code L W H h

[mm] [mm] [mm] [mm]

ANTIDEF980 570 260 32 17

CUNEI FERMARUOTA
WHEEL CHOCKS
CALZOS DE RUEDAS
RADKEILE

Code Material A B C

[mm] [mm] [mm]

WC-1 Rubber 250 160 190

PWC-1 Thermoplastic 210 150 115

PWC-1

Code Material R A B C

[mm] [mm] [mm] [mm]

PWC-46Y Thermoplastic 460 380 160 190

PWC-53Y Thermoplastic 560 470 200 230
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LASTRE IN GOMMA
RUBBER SHEETS
LÁMINAS DE GOMA
GUMMIPLATTEN

Resistenti al calpestio, lavabili, non 

Black or grey SBR rubber sheets 

Resistentes a pisadas, lavables, no 

Schwarze oder graue SBR-

MILLERIGHE CENTORIGHE TESSUTO A BOLLE

LISCIA A BOLLE ANTISCIVOLO

.................................................................................................................................................

ANTISCIVOLO

Codice
Code

Colore
Colour

Finitura
Finishing

Spessore
Thickness

Larghezza
Width

Lunghezza
Length

Peso
Weight

[mm] [m] [m] [Kg]

L3017 3 1,20 10 45

L3018 3 1,20 10 45

L3020 3 1,20 10 45

L3020-G 3 1,20 10 45

L3056 3 1,30 10 51

L3056-G 3 1,20 10 51

L3048-3 3 1,30 10 62

L3048-5 5 1,30/1,40 10 105/112

L3048-8 8 1,40 10 179

L3049-2 2 1,30 10 42

L3049-4 4 1,30 10 83

L3049-5 5 1,40 10 112

L3049-8 8 1,40 10 179

L3049-10-5 10 1,30 5 104

L3050-3X06X14 3 0,60 14 52

L3050-3X10X07 3 1,00 7 35

L3049X5X140X200 5 1,40 2 22

L3049X8X140X200 8 1,40 2 36

1 
PLY

.................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................

1 
PLY

2 
PLY

2 
PLY

2 
PLY

1 
PLY

1 
PLY

1 
PLY

1 
PLY
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Platform trolley
Equipped with 4 TPR wheels diameter 76,2 mm 
Side handles
Load capacity: 136 Kg

Code L [mm] W [mm] H [mm]

H4TD136 640 640 110

CARRELLI PER LA MOVIMENTAZIONE MANUALE
TROLLEYS FOR MANUAL HANDLING
CARRETILLAS PARA MANIPULACIÓN MANUAL
WAGEN FÜR MANUELLE HANDHABUNG

la sicurezza durante le operazioni di 

Multi-use trolleys for workshops and 

and safety during handling operations seguridad durante las operaciones de 

MODEL H4TD136 

MODEL 301F 

Platform trolley
Equipped with 4 rubber wheels

Load capacity: 150 Kg

Trolley weight: 7,50 Kg

Code H [mm] h [mm] W [mm] L [mm]

235 725 472

Platform trolley
Equipped with 4 rubber wheels diameter 

Load capacity:  300 Kg

Trolley weight: 7,50 Kg 

MODEL 305F 

Code H [mm] h [mm] W [mm] L [mm]

275

MODEL 901

Equipped with 4 black rubber wheels  

Red frame
Load capacity: 100kg

Code H [mm] W [mm] L [mm]

410



26 2727

MODEL 310F MODEL 201F 

Trolley with aluminum frame
Equipped with 2 rubber wheels diam. 150mm  Load 
capacity: 100 Kg

Equipped with 2 polypropylene wheels
Load capacity: 50 Kg
Trolley weight: 
Packaging:

Code
H 

[mm]
h 

[mm]
L 

[mm]
W 

[mm]
w 

[mm]

1110 735 410

Code
H 

[mm]
h 

[mm]
L 

[mm]
W 

[mm]
w 

[mm]

450 260 340 110

Diameter of the tube: 25 mm
Thickness of the tube: 1,2mm

IRON OR ALUMINUM 2-WHEEL TROLLEYS

Load capacity: 160 Kg
Trolley weight: 10 Kg

Iron frame
Pneumatic wheels

MODEL 114

Code H [mm] W [mm] L [mm]

1130 425 555

Pneumatic wheels

Anti-puncture wheels

Code
[mm] [mm] [mm] [mm]

260 20 75

260 20
50 

offset 

Code
[mm] [mm] [mm] [mm]

black/blue/yellow 263 73 20 75
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Load capacity: 200 Kg 
Trolley weight: 10 Kg

MODEL 113
Iron frame
Pneumatic wheels

Code H [mm] W [mm] L [mm]

500 540

Load capacity: 150 Kg 
Trolley weight: 10 Kg

MODEL 113
Iron frame

Code H [mm] W [mm] L [mm]

500 540

Load capacity: 250 Kg 
Trolley weight: 10 Kg

MODEL 111
Iron frame
Pneumatic wheels

Code H [mm] W [mm] L [mm]

1200 500 540

Load capacity: 150 Kg 
Trolley weight: 10 Kg

MODEL 111
Iron frame

Code H [mm] W [mm] L [mm]

1200 500 540

Load capacity:

Aluminum frame
Pneumatic wheels

MODEL 101AL

Code H [mm] W [mm] L [mm]

1170 475

Load capacity:  150 Kg 

Aluminum frame
MODEL 101AL

Code H [mm] W [mm] L [mm]

1170 475

Load capacity:  200 Kg
Trolley weight: 6,50 Kg

Aluminum frame
Pneumatic wheels

MODEL 103AL

Code H [mm] W [mm] L [mm]

1110 470 540

Load capacity:  150 Kg 
Trolley weight: 6,50 Kg

Aluminum frame
MODEL 103AL

Code H [mm] W [mm] L [mm]

1110 470 540
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RAMPE PER DISLIVELLI
RAMPS FOR HEIGHT DIFFERENCES
RAMPAS PARA DIFERENCIAS DE ALTURA
RAMPEN FÜR HÖHENUNTERSCHIEDE

pedoni e veicoli possano superare 

degli urti e sono resistenti allo 

differences in height in the workshop 
peatones y vehículos superen 
ligeras diferencias de altura en el 

und Fahrzeugverkehr zur Überwindung 

Materialien gefertigt, haben eine gute 
Code Element L [cm] W [cm] H [cm] Reflective tape

central only 110 32 no

central only 110 42 6,5 no

DH-UPS-4DH-UPS-2

Code Element L [cm] W [cm] H [cm] Fixing holes Reflective tape

central 60 30 10 2 yes

end 30 30 10 2 yes

central 60 36 15 2 yes

end 36 36 15 2 yes

central 60 45 20 2 yes

end 45 45 20 2 yes

DH-UP-1/2/3

Code Element L [cm] W [cm] H [cm] Fixing holes Reflective tape

central 60 25 10 2 no

end 25 25 10 2 no

central 50 42 11 2 no

central 50 30 14 2 no

DH-UP-4/5/6

Code Element L [cm] W [cm] H [cm] A [cm] B [cm] C [cm]

3 modules 40,5 46,2 7,5 14,2 16 16

DH-UPS-PP
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PARASPIGOLI
CORNER PROTECTORS
PROTECTORES DE ESQUINAS
ECKENSCHUTZ

I paraspigoli sono ideali per Corner guards are ideal for protecting 
shelving uprights, pillars, passages 

shock-resistant rubber, they feature 

de estanterías, pilares, pasillos y 

Fabricados en caucho resistente a 
los golpes, cuentan con inserciones 

RUBBER BUMPER PADS

Code L [cm] W [cm] H [cm]

100 15 5

RUBBER CORNER GUARDS

Code L [cm] W [cm] H [cm]

10

RUBBER BUMPER PADS

Code L [cm] W [cm] H [cm]

21 3,5

CORDOLI FERMARUOTA
WHEEL STOPS
TOPES DE RUEDAS
RADSTOPPER

l’organizzazione e la sicurezza Organisation und Sicherheit in 

zu positionieren und grenzen die 

Code Color L [cm] W [cm] H [cm] Hole [n] Reflective tape

black 55 15 10 2 yellow / white

black 15 10
2 
3 

white / yellow

black 120 15 10 4 yellow

black 15 10 4 yellow / white

DH-PB- 4/5/9/10
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DH-PB-15TS

DH-PB- 7B 7RDH-PB-  7G 7U

Code Color L [cm] W [cm] H [cm] Hole [n] Reflective tape

black 75 12 10 3 white

red 75 12 10 3 white

green 75 12 10 3 white

blue 75 12 10 3 white

DH-PB-8

Code Color L [cm] W [cm] H [cm] Hole [n] Reflective tape

black 100 24 3 yellow

yellow 100 24 3 yellow

Code Color L [cm] W [cm] H [cm] Hole [n] Reflective tape

black 100 30 15 5 yellow

Code Color L [cm] W [cm] H [cm] Hole [n] Reflective tape

black 120 15 4,5 3 white

red 120 15 4,5 3 white

green 120 15 4,5 3 white

blue 120 15 4,5 3 white

DH-PB- 6R 9B/6R 9BDH-PB- 6G 9G/6U 9U

Code Color L [cm] W [cm] H [cm] Hole [n] Reflective tape

black 70 15 4,5 white

red 70 15 4,5 3 white

green 70 15 4,5 white

blue 70 15 4,5 3 white
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Code L [mm] W [mm] H [mm]

200 44 4/22

200 4/22 Rubber/Steel tipper plates

Sono utilizzati per assorbire gli 
urti contro le banchine durante le 

They are used to absorb shocks 
against the docks during loading and 

caucho vulcanizado para vehículos 

Se utilizan para absorber los golpes 

PARACOLPI IN GOMMA PER CAMION E RIMORCHI
RUBBER BUMPERS FOR TRUCKS AND TRAILERS
PARACHOQUES DE GOMA PARA CAMIONES Y REMOLQUES
GUMMIPUFFER FÜR LASTKRAFTWAGEN UND ANHÄNGER

Code L [mm] W [mm] H [mm] N. Holes i [mm] d1 [mm] h [mm] d2 [mm]

460 40 3 202 14 14,5 7

670 40 4 205 14 14,5 7

Model 648

Code D [mm] D1 [mm] H [mm] d1 [mm] h [mm] d2 [mm]

TAM601 30 25 13 15,5 7 6,5

TAM331 50 40 60 16 21 7

BAT706 60 50 20 25 10,5

BAT623 100 36 40 11,5

Rubber conical buffers

Code L [mm] W [mm] H [mm] Holes i [mm] d1 [mm] h [mm] d2 [mm]

TAS50X30X13 50 30 13 2 24 12.5 7

50 30 30 2 24 12.5 10,5 7

TAM601B 50 30 2 24 12.5 10,5 7

BAT602 60 42 2 24 13 16 7

150 60 55 2 25,5 24 13

BAT573 170 70 2 70 17,5 41 7

BAT650 200 2 34 14

BAT652 250 2 120 45 13

BAT577 300 60 60 3 120 26 27 13

BAT644 300 100 3 125 26 26 13

Rectangular rubber buffers



40 4141

Code H [mm] W [mm] S [mm] Pins i [mm] MxL [mm]

320 3 125 M10X77

400 145 2 300

470 270 2 262,5

500 250 12 2 250 M20X60

Code L [mm] W [mm] H [mm] Holes i [mm] d1 [mm] h [mm] d2 [mm]

330 250 102 2 52 50 20

360 100 115 2 200 30 75 14

145 2 300 51,50 45 16

450 250 100 2 262,5 53 50 17

500 250 100 2 250 62 22

500 250 100 2 320 62 22

500 250 140 2 250 62 22

la protezione laterale sui veicoli 
They are used to increase lateral 

Tapones fabricados en caucho 

TAPPI IN GOMMA
RUBBER CAPS 
TAPONES DE GOMA
GUMMIKAPPEN

Code L [mm] W [mm] H [mm]

TAM372 125 30 33

TAM372

Code L [mm] W [mm] H [mm]

TAPPO556 100 30 25

TAPPO556

Code L [mm] W [mm] H [mm]

TAM305 100 25 27

TAM305

Buffers and bumpers
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Disponibili in due versioni: con o 
Available in two versions: with or Disponibles en dos versiones: con o 

CINGHIE ELASTICHE IN GOMMA
ELASTIC RUBBER BANDS 
CORREAS ÉLASTICAS DE GOMA
ELASTISCHE GUMMIBÄNDER

Code H [mm] W [mm] Finishing Hole diam. [mm] 

CINGHIA1350 145 ribbed 3

240 ribbed 3

350 ribbed 3

Code H [mm] W [mm] Finishing Hole diam. [mm] 

CINGHIA244 320 25 smooth 2

CINGHIA201 325 45 smooth 2

Plain belt

Code H [mm] W [mm] Finishing Hole diam. [mm] 

CINGHIA672 60 25 ribbed 4

HOOK - A HOOK - B HOOK - C HOOK - D


